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Сказ про уток и кур (Линкольн Роквелл)

Давным давно в те времена
когда животные умели говорить
Чудная вещь с утятами произошла
История их уникальной может быть

В низине у пруда утята обитали
все десять тысяч птиц
И жизни этой не было вреда
от человека и лисиц

Однажды у входных ворот
Ужасная возня случилась
И сотня изможденных кур
в убежище просилась

Впустите нас - несчастные рыдали
Пока нам не пришел конец
Пожара мы едва ли избежали
Пустите наконец

Пожар их сильно потрепал
И вид их был печален
Весь день и ночь бежали сотни миль
И был побег отчаян

Конечно же входите закрякали утята
Наши сердца болят за вас
Поделим наше счастье с вами
Скажите только что желаете вы сами

Итак потрепанные куры
в утиный дом вошли
И утки тут провозгласили
что к братству с курами пришли

Пока не много времени прошло
И куры были хороши
Они позвали петухов
Так были приняты и они

порадовать своих спасителей утят им тут пришлось
и куры начали ходить как утки и крякать все подряд
И съимитировать утят им быстро удалось

Польстило уткам это превращенье потому
что гордость их подняло
Однако слушайте друзья
Как курицы все быстро поменяли

Утята были работяги
Весь день работали они -
Постройка нового жилья уход за урожаем
и наведенье чистоты



Спросили куриц как то раз что вы хотите делать
Чтоб зарабатывать на ваш насущный хлеб
Мы будем вас учить,писать и развлекать
И покупать и продавать ответ они им дали

Так куры начали учить
малышек уток и цыплят
и продавать товары и еду
Придумав хитрые уловки

Они писали книжки и ставили спектакли гениально
В таланте не было у них изьяна
И времени у кур немного отняло
Когда они запоулчили Дэйли Кряк почти что без обмана

И как то раз мамаша утка
которая на озеро вела своих утят
Была изумлена когда один из них сказал
Что они плавать не хотят

Но утки плавали всегда прокрякала она
Ведь созданы мы так
Как кролики припрыгивают и как трещат сверчки
и даже как коровы на лугу мычат

Вы дураки сынуля возразил
Все это старина
Вода не создана для птиц
Кроме того я отморозил зад

О боже мой воскликнула мамаша
Ты глупость говоришь
Тогда закрякали утята все
Он прав учили в школе мы

Такие разговоры надо прекратить заплакала тут мать
Тем курам не позволено так лгать
За черную неблагодарность их
уверена воздастся им сполна

Она ошиблась и тогда
Был нанесен удар
Все куры требовали враз
Принять их в Плавательный Клуб

Но вы не плаваете пытались утки возразить
Зачем вам это надо
Но это не причина чтоб нас не пускать
был уткам дан ответ

И молодые утки что школу посещали
На месте согласились
Ведь не пускать кур это нетерпимость
А возражающие это АНТИКУРЫ

Утята взрослых уток числом превосходили
И мнение последних быстро подавили
Теперь налоги заплатив
Могли присоединиться к клубу куры



В тот вечер Даквиль Дейли Кряк
На титульной странице написала заголовок так
Сопротивление реакционных уток сломлено
Наш Даквиль движется вперед

А между тем смеялись молодые утки
Над тем как старых усмирили
И как им был остроумный дан ответ

На следующий день все куры были в клубе
И там вопрос был поднят ими
Протестовали против фонда плавания они
Неистово и шумно

Вы наши деньги тратите на то
Чтоб пруд ваш в чистоте держать
Это ошибка - мы не плаваем
и будем возражать

Господь спаси воскликнул вдруг старейшина утят
От кур с ума сошедших
Мы спор сей вынесем на суд
Чтоб справедливость восторжествовала тут

Но вот они перед судьей
и вообрази их страх
Когда куриный тот судья для них
Постановил платить большущий штраф

Меньшинства должны иметь свои права
Провозгласил судья
Чинить на деньги кур свой пруд
отныне антикуриный труд

Еще раз Даквиль Дэйли Кряк
Шикарным заголовком разразилась
Приближение золотого века
Отказываются видеть старомодные крякуши

И утром в воскресенье в церкви
Изрек им проповедник
Что надо бы сказать дескриминации той стоп
ведь птицы все равны

И во всем городе мудрейший из утят
В большом отчаянии присел
Я книгу напишу подумал он, а там
безумие все это покажу

Позвольте плавать вы плавцам а прыгунам попрыгать
Позвольте каждому вы жить как он бы жить сумел
Не нужно своих ближних принуждать
Вот то что он сказать хотел

И принуждать к плаванию кур было зря
Но вот проблема тут вопрос такой
Ведь это плохо и для кур
Куринизировать утят



Я не могу такое напечатать издатель возразил
Тогда ведь мне конец
Мой магазин заложен курам
И моя пресса в их руках

Тогда обеспокоенный утенок
Пером и словом попытался всех предупредить
Но молодежь окончившая школу с насмешками
его старалась злобным антикуром окрестить

Ну а теперь немного выше по теченью
Гусвиль расположился на озерном берегу
И в Гусвиль куры прибежали
Но гуси были начеку

Когда же куры начали растление гусят
Плюя на Гусвиля закон
Восстали гуси в гневе праведном своем
И вышвырнули их вон

Конечно знаете вы все куда они сбежали
Собрались в Даквиле они
"И беженцам приют обязаны мы дать"
Все утки стали в том друг друга убеждать

Газета Даквиля Дэйли Кряк:
"Гусей не остановишь ни за что!
Они хотят завоевать весь мир
Жестокостью и злом

Все верно закивали утки головой
Протянем руку помощи мы курам
Ведь гуси те хотели нас завоевать
Что мы прочли в газете Дэйли Кряк

И с Гусвиля бежавших кур они пустили
Всю их потрепанную рать
И каждая ободранная курица работу получила
Не где нибудь - в газете Даквиль Дэйли Кряк!

Когда градского головы служебный вышел срок
Газета кряк поставила утенка своего
Он был тщеславен, неумен
Как истинный дурак

Но вот когда он начал диких уток восхвалять
Попутно проклиная злых гусей
Газета Кряк сказала - он мудрец
И славословия его не прикратятся

И тут вмешались куры чтоб дураку помочь
Бесплатно стали выдавать зерно
А старики печально головой качали
Взирая на происходящее

Будьте спокойны тот дурак
Таки был избран мэром
И с этого момента некому молиться
За даквильских утят



Мэр произнес - Гусвиль заплатит
Сотрем его с лица земли
И пока город Даквиль спал
Куриный хитрый ум придумал Гусвилю подвох

Как только они гусей не обзывали
И палками закидан был их пруд
Куницам помогали вылавливать гусей
И это далеко был не прелел

Разозлившиеся гуси кинули пару камней
ЭТО ВОЙНА - газета всполошилась-
Мы утки должны поколотить тех злых гусей
Тем самым хорошенько наказав

Сердца тех уток (что не знали
про хитрые уловки мэра)
были наполнены патриотизмом
И яростно они сражались

И вот когда утки изгнали всех гусей
Мэр дал приказ им отступить
Наши друзья из Хенвиля по праву
гусей главную улицу должны занять

Тут куры в гусвиль сразу же вернулись
Голодомор и избиенья развернули
О мире они много голосили
А между тем создали Вооруженную Полицию Курвиля

И ими был осушен гусиный плавательный пруд
И дегузифицировали школы
Свернули шею мэру городка
И выдумали новые законы

И создали Куриные Советы
Назвав их Объединенье Птиц
Другие птицы что присоединились
Не понимали их игры

Немного времени прошло
Когда они опубликовали план
Захвачен должен быть город лебедей
Вот так постановил куриный клан

Голосование они средь кур организовали
И каждый голос подтвердил
Что город лебедей куриный был
Пока они оттуда не ушли

И выкинули они из города всех лебедей
И не без помощи Даквиля
А Даквиль все не мог понять
За что же лебеди на них обиду затаили

Ко времени тому весь Даквиль был втоптан в грязь
И молодежь утиная сошла с ума
Они воровали и смеялись над правдой и законом
Везде повсюду была эта мразь



Курье толкало наркоту
На каждой подворотне
Но утки отважившиеся сие упомянуть
Моментом получили ярлыки Антикур

Терпимость проповедовали куры все
Ссылаясь на Правило Златое
А между тем поддерживались только бедность
жадность и идиотизм

В конце концов тупейший из утят
И тот унюхал крысу
Не добр этот мэр - они кричали
И мы это исправим

Но куры и такой ход смогли предусмотреть
У них был кандидат
В котором даже старики не сомневались
И не могло быть хуже

Утиная марионетка кур разбила всех гусей
Так как была военной
Хотя и был вояка сей курами продвинут
Утята думали что он свободный кандидат

Куриная марионетка выбрана была
Через невежество и жадность
Через куриное вранье везде
И взятки в виде гонораров

И куры внаглую выживади утят
При этом даже не краснея
До тех пор пока не был избран мэр

И был осушен ими плавательный пруд
А уток научили кукарекать
В то время как число уток сокращалось
Количество курей росло

Куры побуждали счасливое воронье
Которое из лесов сосновых прилетело
Бить уток и смешиваться с ними и жениться
И это все во имя Братства

Все стало плохо так что уток пятьдесят
Кто еще помнил золотые времена
Забрали своих детей и жен
С тем чтобы улететь

Они летели через шторм и бурю
Они замерзали и многие погибли
Но вот в один счасливый миг
Красивый пруд заметили они

Когда они там поселились то были истощены
Но вскоре все же за работу принялись они
И строить и отчищать и культивировать
И не отлынивали они не от чего



Сейчас когда те годы тяжелого труда прошли
Их небольшое племя возрасло
Поля вокруг были полны зерна
Из тех семян которые они посеяли тогда

Уж много времени прошло с тех пор
Как утки первые в мир иной ушли
И прекратилась их борьба
Через тяжелую работу и испытанья
Их блага сильно возрасли

Однажды у входных ворот
Ужасная возня случилась
И сотня изможденных кур
в убежище просилась

Впустите нас - несчастные рыдали
Пока нам не пришел конец
Пустите наконец

Сия поэма без конца так как
Не важно как вы бьете их
Те куры ведь прийдут опять
И так ... до безконечности!

"Пушкин-гоям !"

«Паситесь мирные народы ! 
Вас не разбудит чести клич. К чему стадам дары 
природы ? 
Их должно резать или стричь. 
Наследство их из Рода в Роды Ярмо с гремушками да бич». 
А.С.Пушкин с магендавидом: 
Понятно о гойских стадах речь. 
И к месту вспомнить только мы цитировали возвание Александра Блоха к 
иверам:
Мильоны - вас. Нас - тьмы, и тьмы, и тьмы.
Попробуйте, сразитесь с нами!
Это не о гоях стихотворение Блоха "Скифы":
Мы любим плоть - и вкус ее, и цвет,
И душный, смертный плоти запах...
Виновны ль мы, коль хрустнет ваш скелет
В тяжелых, нежных наших лапах?
Не сдвинемся, когда свирепый гунн (хунгар, уйгур, хазар, джунагар)



В карманах трупов будет шарить,
Жечь города, и в церковь гнать табун,
И мясо белых братьев (гоев) жарить!.


